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Licenčná zmluva 

uzatvorená v zmysle § 65 zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon v znení neskorších zmien a doplnení 

a s poukazom na § 3 ods. 4 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „ZVO“) 

 (ďalej len „Zmluva“) 

evidenčné č. Objednávateľa:  63-1000/39PZ/2024 

evidenčné č. Poskytovateľa:  IC2501 

názov služby:  Zabezpečenie komplexných služieb technickej podpory, údržby a 

rozvoja programového vybavenia ORIS vrátane zapracovania 

legislatívnych zmien a individuálnych požiadaviek objednávateľa 

 

Identifikačné údaje Zmluvných strán 

 

Objednávateľ  Správa a údržba ciest Prešovského samosprávneho kraja 

Sídlo      Jesenná 14, 080 05 Prešov 

Štatutárny orgán  Ing. Marcel Horváth, generálny riaditeľ SÚC PSK 

Osoby oprávnené konať vo veciach 

zmluvných    Ing. Stanislav Harčarík, prevádzkový riaditeľ SÚC PSK 

ekonomických  Mgr. Mária Ivanecká, vedúca úseku pre obchod a ekonomiku 

technických Ing. Ladislav Mintaľ, vedúci oddelenia prevádzkových činností 

IČO     37 936 859 

DIČ      2021775294 

Bankové spojenie      

Číslo účtu v tvare IBAN    

Právna forma  rozpočtová organizácia zriadená Prešovským samosprávnym krajom 

Zriaďovacou listinou zo dňa 07.10.2003 v znení neskorších zmien 

a doplnení 

Telefonický kontakt    +42151 75 63 700 

Emailový kontakt    sucpsk@sucpsk.sk 

(ďalej len „Objednávateľ“) 

 

Poskytovateľ ICP Integrated Computer Programs, s.r.o. 

Sídlo Dolné Rudiny 1, 010 01 Žilina 

Štatutárny orgán Ing. Ľubomír Fábik,  konateľ 

IČO 31587411 

DIČ  2020448991 

Bankové spojenie   

Číslo účtu v tvare IBAN   

Osoby oprávnené konať vo veciach: 

 zmluvných Ing. Ľubomír Fábik 

 technických Martin Hegedus 

 obchodných         Ing. Ľubomír Fábik 

 ekonomických  Ing. Ľubomír Fábik 

Právna forma  s.r.o. 

Zapísaný: Obchodný register Okresného súdu Žilina, oddiel:Sro,  vložka 

1226/L 

(ďalej ako „Poskytovateľ“) 

(spolu ako „Zmluvné strany“) 
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Článok I 

 Definícia pojmov  

1. ORIS 

softvér ORIS, IS ORIS (Informačný systém ORIS), aplikačný balík ORIS, počítačový program ORIS  alebo 

licencia ORIS sú rovnocenné pomenovania pre špecifický počítačový program určený pre  riadenie organizácii 

vykonávajúcich správu a údržbu ciest. Vznikol ako projekt na zákazku na základe Zmlúv o dielo č. IC9907 a 

IC0103 uzavretých medzi ICP Integrated Computer Programs, s.r.o. a  Slovenskou správou ciest. V roku 2003 

bol spolu s  cestami II. a III. triedy a ďalším majetkom  delimitovaný na samosprávne kraje. Má zabudovanú 

špecifickú vnútropodnikovú metodiku Slovenskej správy ciest a Ministerstva dopravy a výstavby SR pre 

vyčísľovanie nákladových a výkonových ukazovateľov v oblasti správy a údržby ciest SR, v dôsledku čoho je 

v súčasnosti jediným produktom tohto druhu na slovenskom  trhu. Nedeliteľnou súčasťou softvéru ORIS sú aj 

moduly s označením iORIS. Jedná sa o časti softvéru, ktorých klientska časť je vytvorená vo  webovom 

užívateľskom prostredí, ale ich databázovú základňu tvorí databáza pôvodného systému ORIS. 

2. ICP 

je spoločnosť ICP Integrated Computer Programs, s.r.o. Dolné Rudiny 1, 010 01 Žilina, IČO:  31 587 411, DIČ: 

2020 4489 91,  IC-DPH: SK 2020 4489 91, zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu v Žiline, Sro 

1226/L. Spoločnosť ICP Integrated Computer Programs, s.r.o. je výrobcom softvéru  ORIS. Už od roku 1999 

sa špecializuje na výrobu softvéru  určeného pre organizácie vykonávajúce správu  a údržbu ciest na území SR. 

Spoločnosť ICP Integrated Computer Programs, s.r.o. je vlastníkom a vykonávateľom majetkových práv 

k softvéru ORIS.  

Článok II 

Predmet zmluvy  

1. Predmetom zmluvy je záväzok Poskytovateľa poskytovať služby podpory, správy a rozvoja IS ORIS v 

nasledovnom rozsahu: 

a) dodať klientske licencie k novým alebo existujúcim modulom  pre požadovaný počet užívateľov v zmysle 

Prílohy č. 1 Zmluvy; 

 

b)  „Služby technickej podpory“ spojené s používaním softvéru ORIS v rozsahu a za podmienok uvedených 

v Prílohe  č. 2 Zmluvy;  

 

c)  „Služby systémovej správy  serverovej  infraštruktúry  pre softvér ORIS“ v rozsahu a za podmienok 

uvedených v Prílohe  č. 3 Zmluvy; 

 

d) na požiadanie Objednávateľa vykonať „Práce nad rámec dohovorených služieb“ podľa podmienok 

uvedených v Prílohe č. 4 Zmluvy;   

 

e) na základe zmluvného partnerstva so spoločnosťou Oracle Slovensko spol. s.r.o. zabezpečovať 

Objednávateľovi Technickú podporu pre  databázu ORACLE SE2 FULL USE Per Processor (ďalej len 

„databáza ORACLE“), poskytovanú spoločnosťou Oracle Slovensko spol. s.r.o., podľa podmienok 

uvedených v Prílohe č. 6 Zmluvy.   

Článok III 

Cena, platobné podmienky a fakturácia  
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1. Cena je stanovená na základe výsledku verejného obstarávania a podľa § 3 zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o 

cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky Ministerstva financií SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva 

zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách v platnom znení. 

2. Objednávateľ neposkytuje finančný preddavok, ani zálohu na poskytovanie služieb. 

3. Cena je určená v mene euro (€), na základe úspešnej ponuky Poskytovateľa, ktorú predložil vo verejnom 

obstarávaní. Zahŕňa v sebe všetky náklady Poskytovateľa, ktoré mu vzniknú v súvislosti s poskytovaním 

služieb, pokiaľ v Zmluve nie je uvedené inak a je stanovená nasledovne: 

3.1 Cena za „Služby technickej podpory“ spojené s používaním softvéru ORIS v zmysle  Čl. II bod 1 písm. a) 

a Prílohy č. 2 bod 7 : 

 

Služby technickej podpory 

Cena bez DPH/mesiac Cena s DPH/mesiac 

8 387,00 € 10 064,40  € 

 

Cena celkom vrátane DPH: . 10 064,40  €  

Cena celkom vrátane DPH slovom: desaťtisícšesťstoštyridsať €, 40/100 centov.   

  

3.2 Cena za „Služby systémovej správy  serverovej infraštruktúry pre softvér  ORIS“ v zmysle Čl. II bod 1 

písm. b) a Prílohy č. 3 bod 11: 

 

Služby systémovej správy 

Cena bez DPH/mesiac Cena s DPH/mesiac 

598,00 € 717,60 € 

 

Cena celkom vrátane DPH: 717,60   €  

Cena celkom vrátane DPH slovom: . sedemstosedemnásť  €, 60/100 centov.   

 

3.3 Cena za Práce nad rámec dohovorených služieb vykonané na požiadanie Objednávateľa v zmysle Čl. II 

bod 1 písm. c), bude realizovaná v súlade s cenovou kalkuláciou schválenou Objednávateľom pre každý 

prípad osobitne podľa podmienok uvedených v Prílohe č. 4. 

 

3.4 Cena za technickú podporu pre databázu ORACLE od spoločnosti Oracle Slovensko spol. s.r.o. v zmysle 

Čl. II bod 1 písm. d) a Prílohy č. 5 bod 7: 

 

 

Technická podpora pre 

databázu ORACLE 

Cena bez DPH/24 

mesiacov 

Cena s DPH/24 

mesiacov 

140,00 € 168,00 € 

 

Cena celkom vrátane DPH: 168,00   €  

Cena celkom vrátane DPH slovom: jednostošesťdesiatosem €, 00/100 centov.   

 

3.5 Cena celkom za 24 mesiacov vrátane DPH: 262 800,00  € 

Cena celkom za 24 mesiacov vrátane DPH slovom: dvestošesťdesiatdvatisícosemsto € 00/100 centov. 
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4. Poskytovateľ je oprávnený fakturovať pravidelné mesačné platby podľa bodov 3.1 a 3.2 tohto článku vždy 

najskôr v prvý deň mesiaca, v ktorom bude poskytovať predmetné služby. 

 

5. Poskytovateľ vystaví faktúru za 24 mesačnú technickú podporu podľa bodu 3.4 tohto článku jeden krát počas 

trvania zmluvy k dátumu  skončenia predchádzajúcej technickej podpory. 

 

6. V mesiaci, v ktorom  bude Zmluva podpísaná Zmluvnými stranami, vystaví Poskytovateľ faktúru podľa bodov 

3.1  a 3.2 tohto článku pomerne  za počet dní nasledujúcich po dni nadobudnutia jej účinnosti.  

 

7. Cena, vrátane DPH, je konečná a zahŕňa všetky činnosti a náklady spojené s realizáciou Predmetu zmluvy, ak 

nie je v Zmluve uvedené inak. 

 

8. V prípade, že faktúry nebudú obsahovať všetky všeobecné náležitosti daňového dokladu v zmysle § 74 zákona 

č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, Objednávateľ je oprávnený vrátiť ich 

Poskytovateľovi na doplnenie alebo prepracovanie. V tomto prípade začne lehota splatnosti plynúť až dňom 

riadneho doručenia opraveného dokladu. 

 

9. Lehota splatnosti faktúr je 30 kalendárnych dní odo dňa ich riadneho doručenia Objednávateľovi. Poskytovateľ 

je povinný vo faktúre uvádzať len túto lehotu splatnosti. 

Článok IV 

Miesto a spôsob plnenia Zmluvy 

1. Miestom plnenia Predmetu zmluvy sú: 

1.1 Serverová infraštruktúra Objednávateľa zriadená  výlučne  pre softvér ORIS a umiestnená v priestoroch 

Objednávateľa ak nie je v prílohe s Licenčnými podmienkami pre softvér ORIS dohovorené inak. 

1.2 Klientske počítače sa nachádzajú v sídle Objednávateľa a na adresách jeho oblastí: 

- Riaditeľstvo SÚC PSK  - Jesenná 14, 080 05 Prešov 

- Oblasť Bardejov   - Štefánikova 789, 085 01 Bardejov 

- Oblasť Humenné   - Mierová 5139, 066 01 Humenné 

- Oblasť Poprad   - Kukučínova 20, 058 01 Poprad 

- Oblasť Prešov   - Jesenná 14, 080 05 Prešov 

- Oblasť Stará Ľubovňa  - Levočská 25, 064 01 Stará Ľubovňa 

- Oblasť Svidník   - Sov. Hrdinov 410, 089 01 Svidník 

- Oblasť Vranov nad Topľou - Čemernianska 1031, 093 01 Vranov nad Topľou 

2. Spôsob plnenia Predmetu zmluvy:  

2.2 Plnenie zmluvy, podľa Čl. II bod 1 písmeno a) a b) Zmluvy, bude Poskytovateľ poskytovať buď priamo v 

priestoroch a na zariadeniach Objednávateľa alebo formou vzdialeného prístupu k zariadeniam 

Objednávateľa. 

2.3 Predmet zmluvy, podľa Čl. II bod 1. písmeno c) Zmluvy, bude splnený dňom podpisu dodatku k zmluve a 

Akceptačného protokolu o prevzatí prác. 

2.4 Plnenie zmluvy, podľa Čl. II bod 1 písmeno d) Zmluvy, sa Poskytovateľ zaväzuje poskytovať v súčinnosti 

so spoločnosťou ORACLE Slovensko spol. s.r.o., a to s ohľadom na prevádzkové potreby Objednávateľa 

alebo technické podmienky IS ORIS.  

Článok V  

Subdodávatelia Poskytovateľa 

1. Schválení subdodávatelia Poskytovateľa 
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Poskytovateľ je oprávnený poskytovať služby prostredníctvom schválených subdodávateľov Objednávateľom. 

Poskytovateľ pritom zodpovedá Objednávateľovi tak, ako by tieto služby vykonával sám. Ak mieni uplatniť 

subdodávateľov, garantuje ich spôsobilosť pre výkon činností subdodávky. 

2. Objednávateľ požaduje, aby každý subdodávateľ Poskytovateľa spĺňal podmienky účasti  týkajúce sa osobného 

postavenia podľa §32 ods. 1 e) a f) ZVO a aby neexistovali u neho dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. 

a) až g) a ods. 7 a ods. 8 ZVO. 

3. Poskytovateľ je povinný uviesť  údaje o všetkých známych subdodávateľoch v rozsahu:  

1.  ______žiady__________________obchodné meno, sídlo a IČO subdodávateľa, údaje o osobe 

oprávnenej konať za subdodávateľa (meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia), popis služieb  

vykonávaných subdodávateľom, podiel plnenia Zmluvy v % z celkového objemu, podiel plnenia Zmluvy 

v € z celkového objemu hodnoty Ceny).  

(V prípade, že úspešný uchádzač neuplatňuje subdodávateľov, ponechá tento bod s uvedením 

nasledovného textu – neuplatňuje sa) 

4. Poskytovateľ sa zaväzuje oznámiť akúkoľvek zmenu údajov o subdodávateľoch uvedených v bode 3 v rozsahu 

podľa § 41 ods. 3 a ods. 4 ZVO, t. j. zmenu obchodného mena a sídla subdodávateľa, ako aj uviesť údaje o 

zmenenej osobe oprávnenej konať za subdodávateľa, bez povinnosti pristúpiť k zmene Zmluvy.   

5. Objednávateľ si vyhradzuje právo na posúdenie a schválenie zmeny subdodávateľa/ľov Poskytovateľa. V 

prípade zámeru realizovať nástup nového subdodávateľa a taktiež zámeru realizovať zmenu pôvodného 

subdodávateľa, je Poskytovateľ povinný písomnou žiadosťou, min. 5 pracovných dní vopred, predložiť 

Objednávateľovi na schválenie každého subdodávateľa, ktorý musí spĺňať podmienky účasti podľa § 32  ods. 1 

písm. e) a f) ZVO.  Súčasťou žiadosti bude spresnený rozsah služieb, ktoré bude pre Poskytovateľa realizovať 

subdodávateľ a doklad o oprávnení poskytovať služby vo vzťahu k tej časti Predmetu zmluvy, ktorý má 

subdodávateľ plniť a uviesť údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu požadovanom v ZVO. 

Objednávateľ je oprávnený schváliť zmenu subdodávateľa v zmysle vyššie uvedeného v lehote sedem (7) dní 

od doručenej písomnej žiadosti predávajúceho.  Zmenu pôvodného subdodávateľa resp. nástup nového 

subdodávateľa je oprávnený schváliť za kupujúceho osoba oprávnená konať vo veciach zmluvných, resp. 

technických. Účastníci dohody nie sú povinní  pristúpiť k zmene dohody. 

6. V súlade s § 41 ods.7 ZVO sa Zmluvné strany dohodli, že v prípade, ak si Poskytovateľ nesplní svoje finančné 

povinnosti voči subdodávateľom, t. j. nevykonáva úhrady jednotlivých faktúr služieb, ktoré pre neho realizujú 

subdodávatelia, a zároveň subdodávatelia požiadajú Objednávateľa o priamu úhradu za poskytnuté služby, 

Objednávateľ poskytne Poskytovateľovi primeranú lehotu na vykonanie nápravy (ak nie je dojednané inak, 

primeranou lehotou sa rozumie 7 kal. dní od doručenia výzvy), v ktorej môže namietať, že voči subdodávateľovi 

nemá žiadne pozdĺžnosti, čo musí Poskytovateľ náležitým spôsobom preukázať. Počas plynutia lehoty v zmysle 

predchádzajúcej vety je Objednávateľ oprávnený zadržať výplatu čiastkových faktúr, vystavených 

Poskytovateľom až do času, kedy nebudú záväzky Poskytovateľa voči subdodávateľom zaplatené. Počas doby 

zadržania podľa tohto bodu Zmluvy nie je Objednávateľ v omeškaní so zaplatením svojich peňažných záväzkov 

voči Poskytovateľovi a Poskytovateľovi nevznikne nárok na žiadne zákonné ani zmluvné sankcie. Pokiaľ 

nedôjde zo strany Poskytovateľa v lehote poskytnutej Objednávateľom k uspokojeniu subdodávateľských 

nárokov voči Poskytovateľovi a toto uspokojenie nebude v tejto lehote Objednávateľovi písomne preukázané 

alebo nebude preukázané, že Poskytovateľ nemá voči subdodávateľovi žiadne záväzky, je Objednávateľ 

oprávnený uspokojiť nárok subdodávateľa voči Poskytovateľovi priamo, a tým sa zbaviť svojich záväzkov voči 

Poskytovateľovi v zmysle Zmluvy, do výšky pohľadávky subdodávateľa, ktorú Objednávateľ uspokojil, s čím 

Poskytovateľ vyslovuje súhlas. 

7. Poskytovateľ a každý jeho subdodávateľ, ktorý spĺňa definičné znaky partnera verejného sektora a na ktorého 

sa nevzťahujú výnimky zo zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení 
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niektorých zákonov, má povinnosť zapísať sa do Registra partnerov verejného sektora najneskôr ku dňu 

uzavretia Zmluvy, ktorá bude výsledkom verejného obstarávania. 

8. Zistenie nesúladu alebo porušenie povinností, vyplývajúcich z tohto článku, sa považujú za podstatné porušenie 

zmluvných povinností, s možnosťou uplatnenia zmluvných sankcií a/alebo uplatnením ustanovení o okamžitom 

odstúpení od Zmluvy.  

Článok VI 

Trvanie zmluvy a termíny plnenia 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, t. j. na dobu 24 mesiacov, ktorá začína plynúť odo dňa nadobudnutia jej 

účinnosti.  

 

2. Poskytovateľ sa zaväzuje, za podmienok stanovených Zmluvou a jej prílohami, realizovať riadne a včas všetky 

plnenia v nej špecifikované. 

 

3. „Služby technickej podpory“ a „Služby systémovej správy serverovej infraštruktúry pre IS ORIS“  v zmysle Čl. 

II bod 1 písmena a) a b) Zmluvy, sa Poskytovateľ zaväzuje poskytovať kontinuálne po dobu platnosti a účinnosti 

Zmluvy, počnúc dňom nasledujúcim po dni nadobudnutia jej účinnosti. 

 

4. Práce nad rámec dohovorených služieb, v zmysle Čl. II bod 1 písmeno c) Zmluvy, je Poskytovateľ povinný 

dodať v termíne osobitne dohovorenom pre každý jednotlivý prípad. 

 

5. Služby spojené s poskytovaním Technickej podpory pre licencie databázy ORACLE od spoločnosti Oracle 

Slovensko spol. s.r.o., sa Poskytovateľ zaväzuje poskytovať od nasledujúceho dňa po dni nadobudnutí účinnosti 

Zmluvy. 

Článok VII 

Práva a povinnosti Zmluvných strán  

Poskytovateľ je povinný: 

1. Vykonávať plnenie podľa Zmluvy s odbornou starostlivosťou a v zmysle podmienok dohovorených Zmluvou 

a príslušnými právnymi predpismi. 

 

2. V zmysle príslušných ustanovení Zmluvy zabezpečiť plynulú a bezporuchovú prevádzku IS ORIS. 

 

3. Dodržiavať všeobecne záväzné predpisy SR o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci, ako aj vnútroorganizačné 

normy súvisiace s plnením Zmluvy, s ktorými ho Objednávateľ pri podpise Zmluvy oboznámil. 

 

4. Pri plnení jednotlivých úloh brať ohľad na prevádzkové potreby Objednávateľa a plnenie vykonávať v úzkej 

súčinnosti s Objednávateľom a v súlade s pravidlami obvyklými pre spracovanie dát. 

 

5. Zabezpečiť funkčnosť systému ORIS na technickom vybavení a podporovaných systémových platformách 

uvedených v aktuálnej verzii dokumentu: Technické podmienky pre prevádzku systémov ORIS a iORIS. 

 

6. Poskytovateľ si vyhradzuje právo definovať a v opodstatnených prípadoch meniť technické parametre 

softvérových platforiem na ktorých sa má systém ORIS prevádzkovať a ukončiť podporu funkčnosti IS ORIS 

na tých platformách, ktoré ich výrobcovia prestali podporovať. Poskytovateľ je povinný takéto zmeny 

v predstihu oznámiť  Objednávateľovi. 

 

7. V rámci platených  Služieb technickej podpory zabezpečiť aktualizácie vyplývajúce z  legislatívnych zmien. 
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8. Aktualizácie IS ORIS, ako aj  rozšírenie licencie ORIS o nové moduly vykonať inštaláciou na hardvérové 

prostriedky Objednávateľa alebo na hardvérové prostriedky tretích strán, ak tieto slúžia výlučne pre potreby 

Objednávateľa a spĺňajú podmienky uvedené v Licenčných podmienkach pre softvér ORIS. 

 

9. Poskytovateľ ma právo vykonávať kontrolu dodržiavania Licenčných podmienok na softvér ORIS v serverovej, 

systémovej a organizačnej štruktúre Objednávateľa. 

 

Objednávateľ je povinný: 

 

10. Používať IS ORIS v súlade s podmienkami dohodnutými v Zmluve a v súlade so Všeobecnými obchodnými 

podmienkami pre IS ORIS uvedenými v Prílohe č. 7. 

 

11. Zriadiť Poskytovateľom odporúčanú serverovú infraštruktúru, ktorá bude určená výlučne  pre prevádzku IS 

ORIS a prispôsobiť parametre jej softvérových platforiem tak, aby vyhovovali požadovaným technickým 

parametrom a podporovaným platformám, ktoré sú definované v dokumente Technické podmienky pre 

prevádzku systémov ORIS a iORIS. Objednávateľ berie na vedomie, že počas trvania Zmluvy, sa technické 

parametre uvedené v dokumente môžu dopĺňať a meniť, a to s ohľadom na všeobecný technický a softvérový 

vývoj, ako aj vývoj IS ORIS. 

 

12. Za poskytnuté plnenie riadne a včas zaplatiť. Povinnosť úhrady je splnená dňom pripísania dohodnutej sumy 

na účet Poskytovateľa. 

 

13. Počas plnenia Zmluvy poskytnúť Poskytovateľovi súčinnosť potrebnú pre riadne plnenie záväzkov. Absencia 

alebo nedostatok súčinnosti Objednávateľa vylučuje vznik zodpovednosti Poskytovateľa za omeškanie a za 

vzniknuté škody. 

 

14. Objednávateľ sa zaväzuje, bez zbytočného čakania, písomne oznámiť Poskytovateľovi prípadné zmeny údajov 

o svojej osobe. 

 

15. Za účelom poskytnutia služieb alebo odstránenia chýb umožniť zamestnancom Poskytovateľa fyzický, alebo 

vzdialený prístup k súčastiam systému IS ORIS, ktoré sa nachádzajú u Objednávateľa. 

 

16. Dodržiavať Licenčné podmienky, ako aj  autorské a majetkové práva Poskytovateľa na softvér ORIS počas 

platnosti, účinnosti Zmluvy, ako aj počas obdobia po zániku jej účinnosti. 

 

17. Dodržiavať Licenčné podmienky pre databázu ORACLE. 

 

18. Počas plnenia Zmluvy nebrániť Poskytovateľovi vo výkone kontroly dodržiavania Licenčných podmienok na 

softvér ORIS. 

 

Článok VIII 

Zodpovednosť za vady a  záruka 

1. Objednávateľ je povinný, bez zbytočného odkladu, Poskytovateľovi písomne oznámiť zistené vady Predmetu 

zmluvy a následne od Poskytovateľa žiadať bezplatné odstránenie vád: 

a) dodaním nového Predmetu zmluvy alebo jeho časti, za podmienky, že takáto časť Predmetu zmluvy je aj 

po jej oddelení samostatne funkčná  alebo 

b) opravou Predmetu zmluvy, ak sú vady opraviteľné. 

Výber spôsobu odstránenia vád má Poskytovateľ. 

 

2. Reklamačný poriadok je uvedený v Prílohe č. 10 Všeobecné obchodné podmienky pre IS ORIS. 

3. Poskytovateľ je povinný vady odstrániť na svoje náklady a vo svojom mene. 
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4. V prípade vzniku škody Objednávateľovi, ktorá vznikla v dôsledku nesprávneho, resp. protiprávneho konania 

Poskytovateľa, ak škoda vznikla v dôsledku nevykonávania Predmetu zmluvy Poskytovateľom s odbornou 

starostlivosťou, riadne alebo včas, sa Poskytovateľ zaväzuje túto škodu Objednávateľovi v plnom rozsahu 

nahradiť.  

5. Poskytovateľ zodpovedá za všetky škody vzniknuté Objednávateľovi alebo tretím osobám, pokiaľ tieto škody 

vzniknú z dôvodu porušenia všeobecne záväzných právnych predpisov SR alebo v súvislosti s poskytovaním 

služieb Poskytovateľa. 

6. Poskytovateľ zodpovedá za škodu na veciach prevzatých od Objednávateľa. 

7. Poskytovateľ sa zaväzuje takto vzniknuté škody nahradiť v lehote do tridsiatich (30) dní od doručenia písomnej 

výzvy Objednávateľa na ich náhradu. 

8. Záruka sa nevzťahuje na vady spôsobené: 

a) nesprávnym fungovaním systémových programov na zariadeniach Objednávateľa (OS Windows, a pod.), 

programových produktov iných dodávateľov (ak tieto Objednávateľ používa na serveri, kde je 

inštalovaný Predmet zmluvy) alebo hardwarových komponentov, 

b) nesprávnym prevádzkovaním, t. j. takým prevádzkovaním softvéru ORIS,  ktoré je v rozpore 

s používateľskou dokumentáciou alebo s podmienkami oznámenými Objednávateľovi Poskytovateľom, 

c) neodborným alebo neoprávneným zásahom obsluhy Objednávateľa do chodu softvéru alebo konfigurácie 

jeho inštalácie, 

d) poškodením inštalácie, resp. dát počítačovými vírusmi, alebo poruchami elektroinštalácie, 

e) zmenami v zložení hardvérového  vybavenia alebo jeho konfigurácii bez predchádzajúcej konzultácie s 

Poskytovateľom. 

Článok IX 

Sankcie a iné zabezpečenia záväzkov 

1. V prípade omeškania Objednávateľa so zaplatením ceny, je Poskytovateľ oprávnený požadovať úrok z 

omeškania v sadzbe zákonných úrokov z omeškania, určenej pre príslušné obdobie  vo väzbe na § 369 ods. 1 

druhá veta Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov, s odkazom na výšku úrokov z omeškania v 

zmysle nariadenia vlády SR č. 21/2013 Z. z.   

2. V prípade nesplnenia si povinnosti Poskytovateľa, poskytovať včas a riadne služby, ktoré sú Predmetom Zmluvy, 

je Objednávateľ oprávnený uplatniť voči Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške  0,5 % z celkovej ceny 

podľa Čl. III bod 3 Zmluvy, a to za každý, aj začatý deň omeškania.  

3. V prípade porušenia povinností Poskytovateľa v zmysle Čl. VII bod 1 až 9 Zmluvy, je Objednávateľ oprávnený 

uplatniť zmluvnú pokutu vo výške 1 % z celkovej ceny podľa Čl. III Zmluvy, za každé jednotlivé porušenie, a to 

aj opakovane, tým nie je dotknutý nárok na náhradu škody, ktorá takým konaním Poskytovateľa Objednávateľovi 

vznikla.  

4. V prípade podstatného porušenia povinnosti Poskytovateľom v zmysle ustanovení Zmluvy, vzťahujúcich sa na 

subdodávateľov, je Objednávateľ oprávnený vyfakturovať Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 500 € za 

každé jednotlivé porušenie povinnosti. 

5. V prípade porušenia povinnosti, týkajúcej sa registrácie v Registri partnerov verejného sektora, má Objednávateľ 

nárok uplatniť voči Poskytovateľovi zmluvnú pokutu až do výšky 5.000 € a zároveň má nárok od Poskytovateľa 

na náhradu plnej výšky škody, v prípade, že oprávnený orgán verejnej moci uloží pokutu Objednávateľovi v 

dôsledku porušenia povinností Poskytovateľa. 

6. Pohľadávka na zaplatenie zmluvnej pokuty podľa Zmluvy v zmysle tohto článku, je vždy splatná v lehote 

tridsiatich (30) dní od doručenia písomnej výzvy na jej zaplatenie Poskytovateľovi.  

7. Omeškaním jednej strany voči druhej strane, vzniká právo na náhradu nákladov spojených s uplatnením 

pohľadávky vo výške 40 €, a to bez potreby osobitného upozornenia. 
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8. Uplatnením sankčných postihov zo strany Objednávateľa voči Poskytovateľovi, nezaniká povinnosť 

Poskytovateľa nahradiť Objednávateľovi všetky škody, ktoré mu vzniknú v súvislosti porušením povinností 

Poskytovateľa podľa Zmluvy a/alebo všeobecne záväzných právnych predpisov, a to v ich plnej výške. 

9. Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ je oprávnený jednostranne započítať akúkoľvek svoju peňažnú 

pohľadávku (t. j. aj nesplatnú) voči Poskytovateľovi, vzniknutú na základe Zmluvy alebo v súvislosti s ňou, proti 

akejkoľvek peňažnej pohľadávke Poskytovateľa.  

Článok X 

Udelenie licencie ORIS 

1. Poskytovateľ,  spoločnosť ICP Integrated Computer Programs, s.r.o., ako vykonávateľ majetkových práv na 

softvér ORIS, udeľuje týmto Objednávateľovi licenciu ORIS, ako nevýhradný a neprenosný súhlas na 

používanie softvéru ORIS, vrátane vytlačenej alebo elektronickej sprievodnej dokumentácie, za podmienok 

uvedených v Zmluve. 

 

2. Poskytovateľ dáva Objednávateľovi súhlas používať licenciu ORIS pre vlastné potreby  na účel, ktorým je 

spracovanie dát a ekonomických informácií súvisiacich s činnosťami správy a údržby ciest vykonávaných na 

území Slovenskej republiky. 

  

3. Poskytovateľ udeľuje Objednávateľovi licenciu na softvér ORIS územne obmedzenú, t. j. na územie Slovenskej 

republiky. 

 

Vecný a množstevný rozsah licencie na softvér ORIS je vymedzený počtom a názvami modulov obsiahnutých 

v serverovej licencii ORIS,  ako aj  počtami a typmi k ním prislúchajúcich  klientskych licencií, ktoré 

Objednávateľ legálne nadobudol buď delimitáciou od Slovenskej správy ciest alebo zaplatením licenčného 

poplatku Poskytovateľovi. Vecný a množstevný rozsah udelenej licencie na softvér ORIS je uvedený v 

Prílohe č. 1.  

 

4. Objednávateľ, ako nadobúdateľ licencie k softvéru ORIS, získava právo na jeho používanie  dodržiavaním 

podmienok uvedených v ustanoveniach Zmluvy a dodržiavaním Licenčných podmienok uvedených v Prílohe 

a všeobecných obchodných podmienok uvedených v prílohe č. 10. 

5. Udelením licencie vzniká Objednávateľovi nárok na poskytovanie všetkých servisných služieb poskytovaných  

pre softvér ORIS Poskytovateľom.   

6. V prípade porušenia ustanovení tohoto licenčného oprávnenia, Licenčných podmienok alebo ostatných 

podmienok uvedených v Zmluve, môže Poskytovateľ Objednávateľovi udelenú licenciu na softvér ORIS 

odobrať.  

7. Zánikom Zmluvy automaticky zanikne Objednávateľovi nárok na poskytovanie servisných služieb súvisiacich 

so softvérom ORIS Poskytovateľom. 

8. V súvislosti so zánikom licencie, je Poskytovateľ povinný na požiadanie Objednávateľa vykonať export ním 

vytvorených dát z databázy IS ORIS do súboru a tým umožniť ich uloženie mimo systém ORIS. Tieto práce 

budú vykonané na základe Prílohy č. 4 - Práce nad rámec dohovorených služieb. 

 

Článok XI 

Obchodné tajomstvo 
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1. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky informácie a dokumenty získané počas, alebo v súvislosti s plnením 

Zmluvy, sú prísne dôverné a Zmluvné strany ich považujú za svoje obchodné tajomstvo v zmysle § 17 a nasl. 

Obchodného zákonníka v planom znení a trvajú na ich utajení. 

 

2. Zmluvné strany sa týmto zaväzujú všetky tieto informácie a dokumenty udržať v prísnom utajení a tieto 

neposkytnúť, ani neumožniť ich sprístupnenie, bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej 

strany, žiadnym tretím osobám, či už vedome alebo nevedome, tak počas trvania vzájomných zmluvných 

vzťahov medzi Zmluvnými stranami, ako aj po ich skončení. Zmluvné strany sa zaväzujú nepoužiť získané 

dokumenty a informácie za iným účelom, ako je uvedený v Zmluve. 

 

3. Výnimkou spomedzi informácií uvedených v bode 1 a 2 tohto článku sú informácie: 

a) ktoré sú v deň podpísania Zmluvy verejne známymi alebo ktoré sa už v tento deň dali zadovážiť z bežne 

dostupných zdrojov, 

b) ktoré sa stali po dni podpísania Zmluvy verejne známymi alebo ktoré sa po tomto dni už dajú zadovážiť 

z bežne dostupných zdrojov, a to inak než v dôsledku porušenia povinnosti zmluvnej strany zachovávať 

mlčanlivosť podľa tohto článku, 

c) z ktorých povahy vyplýva, že Zmluvná strana nemá záujem o ich utajenie, ak ich zmluvná strana výslovne 

neoznačila za dôverné. 

 

4. Povinnosť zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách sa nevzťahuje na prípady: 

a) ak Zmluvná strana zverejnila dôverné informácie s predchádzajúcim písomným súhlasom druhej 

Zmluvnej strany, 

b) na prípady, keď na základe platného právneho predpisu vznikne zmluvnej strane povinnosť poskytnúť 

dôverné informácie. Dotknutá zmluvná strana je povinná písomne informovať druhú zmluvnú stranu o 

vzniku povinnosti poskytnúť dôverné informácie na základe platného právneho predpisu a o spôsobe a 

rozsahu, akým, resp. v akom ju plnila, 

c) na prípady, ak zmluvná strana použila potrebné informácie alebo dokumenty v prípadných súdnych, 

rozhodcovských, správnych a iných konaniach ohľadom práv a povinností vyplývajúcich zo Zmluvy 

alebo s nimi súvisiacich. 

 

Článok XII 

Ochrana osobných údajov 

1. Zmluvné strany vzájomne vyhlasujú, že poskytovanie služieb, podľa Zmluvy, vyžaduje činnosti, pri ktorých 

Poskytovateľ spracováva osobné údaje fyzických osôb (ďalej len „Osobné údaje“) a vystupuje ako 

Sprostredkovateľ, ktorého Objednávateľ poveruje spracovaním Osobných údajov nevyhnutných pre 

poskytovanie služieb podľa Zmluvy. Poskytovateľ, ako Sprostredkovateľ, sa pri spracovaní Osobných údajov 

bude riadiť pokynmi Objednávateľa a Všeobecnými obchodnými podmienkami pre IS ORIS, ktoré sú uvedené 

v Prílohe č. 10.  

Článok XIII 

Zmenové konania a zmeny Zmluvy počas jej trvania 

1. Zmluvu je možné meniť len písomne, a to pristúpením k zmene Zmluvy, tzv. dodatkom, v súlade so zmluvnými 

podmienkami a s prihliadnutím na § 18 ZVO. 

 

2. Zmluvu možno zmeniť počas jej trvania len v týchto zmluvných prípadoch (okrem prípadov predpokladaných 

ZVO): 

 

Dopad na výšku ceny 

a) pri rozšírení rozsahu poskytovaných služieb (pri prácach nad rámec dohovorených služieb podľa prílohy 

č. 4) najmä s prihliadnutím na § 18 ods. 3 písm. b) ZVO. 

b) pri zúžení rozsahu poskytovaných služieb 
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c) Zmluvné strany sa s ohľadom na vývoj miery inflácie meranej indexom spotrebiteľských cien 

a zverejňovanú Štatistickým úradom SR dohodli na možnosti upraviť cenu za „Služby technickej 

podpory“ a cenu za „Služby systémovej správy  serverovej infraštruktúry pre IS ORIS“ podľa Čl. III bod 

3.2 a 3.3 Zmluvy. Poskytovateľ je povinný uvedené skutočnosti za predchádzajúci kalendárny rok 

Objednávateľovi preukázať a zdokladovať dôveryhodným spôsobom. V takom prípade Zmluvné strany 

budú postupovať podľa Čl. XIII bod 1 Zmluvy a Objednávateľovi bude zaslaný návrh dodatku k Zmluve, 

ktorého obsahom budú upravené jednotkové ceny a cena celkom. Táto zmena Zmluvy je možná 

s prihliadnutím na § 18 ods. 3 písm. b), ak hodnota všetkých zmien bude nižšia ako 10 % hodnoty 

pôvodnej Zmluvy. V prípade, že sa Zmluvné strany vzájomne nedohodnú na úprave jednotkových cien, 

Objednávateľ môže vypovedať dohodu podľa Čl. XIV bod 1 písm. d) Zmluvy, ktorá začne plynúť odo 

dňa jej preukázateľného doručenia druhej Zmluvnej strane. 

 

Dopad na lehotu  

d) pri zmenách lehôt súvisiacich s Predmetom zmluvy;  

e) pri okolnostiach, ktoré nezavinil svojím konaním/nekonaním Poskytovateľ, resp. niekto, za koho v 

zmysle podmienok Zmluvy zaň zodpovedá. 

 

3. Okrem prípadov uvedených v predchádzajúcom bode, je možné pristúpiť k zmene Zmluvy aj v prípadoch, 

predpokladaných § 18 ods. 1 písm. b) až písm. e) ZVO. 

 

4. Rozšírenie alebo zúženie rozsahu poskytovaných služieb, alebo akákoľvek iná zmena Zmluvy, sa posudzujú 

ako zmeny Zmluvy z hľadiska vyjadrenia ich absolútnej hodnoty, a teda hodnotou všetkých zmien je absolútna 

hodnota všetkých zmien. V opodstatnených prípadoch môže dôjsť k vzájomnému započítaniu plusových a 

mínusových hodnôt poskytnutých služieb v určitom rozsahu, ak by doplňujúce služby boli vzájomne 

zameniteľné s pôvodnými službami, ktoré sa vykonávať nebudú. Súhrnná hodnota týchto zmien, ktorá nastane 

rozšírením alebo zúžením rozsahu, nesmie prekročiť maximálne hodnoty stanovené § 18 ZVO a tieto zmeny 

nesmú mať charakter podstatnej zmeny v zmysle citovaného ustanovenia ZVO. 

 

5. Zmluvné strany sa dohodli na možnosti prerušenia doby trvania Zmluvy podľa čl. VI bod 1. Zmluvy,  

rešpektujúc pritom iba zákonný dôvod predpokladaný v § 374 zák. č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov. Pre účely Zmluvy to znamená, že ak existuje prekážka, ktorá nastala nezávisle od vôle 

povinnej strany a bráni jej v splnení povinnosti, ak nemožno rozumne predpokladať, že by táto povinná osoba 

prekážku alebo jej následky odvrátila alebo prekonala, a zároveň, že by v čase vzniku záväzku túto prekážku 

predvídala. Uvedené neplatí, ak povinná osoba bola s plnením záväzku v omeškaní a prekážka vznikla následne. 

Účinky vylučujúce zodpovednosť, vrátane prerušenia doby trvania Zmluvy sú obmedzené iba na dobu trvania 

prekážky, s ktorou sú tieto účinky spojené.  

 

6. Povinná strana, podľa predchádzajúceho bodu tohto článku, je povinná bezodkladne (najneskôr však päť (5) 

pracovných dní) druhej strane písomne oznámiť a objektívne zdôvodniť všetky skutočnosti, nasvedčujúce 

tomu, že existuje prekážka, ktorá znemožňuje dielo vykonať riadnym spôsobom. Povinná strana je zároveň 

povinná v rovnakej lehote podľa prvej vety oznámiť odpadnutie tejto prekážky.  

 

7. Povinnosti Zmluvných strán po dobu trvania okolností podľa bodu 5 tohto článku dočasne spočívajú a pokračujú 

po odpadnutí tejto prekážky dňom oznámenia druhej Zmluvnej strane. Poskytovateľ zároveň prehlasuje, že mu 

nevzniká nárok na žiadne dodatočné finančné náklady, vyplývajúce z prerušenia doby trvania zmluvy. 

Článok XIV 

Spôsob ukončenia zmluvného vzťahu  

1. Zmluvný vzťah môže zaniknúť týmito spôsobmi : 

a) splnením, predmetu Zmluvy podľa článku II zo strany Poskytovateľa, resp. uplynutím trvania Zmluvy 

podľa článku VI bod 1 a zaplatením ceny zo strany Objednávateľa; 

b) písomnou dohodou Zmluvných strán; 
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c) odstúpením od Zmluvy, 

d) písomnou výpoveďou, s účinnosťou k poslednému dňu v mesiaci jej preukázateľného doručenia druhej 

zmluvnej strane. 

2. Poskytovateľ je oprávnený od Zmluvy odstúpiť výlučne písomne, a to z nasledovných dôvodov: 

a) z dôvodov stanovených v Obchodnom zákonníku (§ 345 a nasl. zák. č. 513/1991 Zb.); 

b) z dôvodov ustanovených ZVO (§ 19); 

c) ak Objednávateľ podstatným spôsobom poruší ktorúkoľvek svoju povinnosť zo záväzkového vzťahu 

založeného Zmluvou, ktorým sa rozumie  

- omeškanie s úhradou platby po dobu viac ako 30 kalendárnych dní odo dňa uplynutia lehoty splatnosti 

alebo  

- neplnenie si povinností Objednávateľa podľa Čl. VII bod 10 až 18 Zmluvy. 

 

3. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy výlučne písomne, popri dôvodoch a iných dojednaniach 

uvedených v Zmluve, aj z týchto dôvodov: 

a) z dôvodov stanovených v Obchodnom zákonníku (§ 345 a nasl. zák. č. 513/1991 Zb.); 

b) z dôvodov ustanovených ZVO (§ 19); 

c) ak Poskytovateľ opakovane porušil niektorú zo svojich zmluvných povinností; 

d) ak Poskytovateľ neodstráni vadu, ktorú svojím konaním/nekonaním spôsobil Objednávateľovi; 

e) ak Poskytovateľ postúpi alebo prevedie práva a povinnosti, vyplývajúce mu zo Zmluvy, tretej osobe, 

v rozpore so Zmluvou; 

f) ak sa na majetok Poskytovateľa začalo konkurzné konanie na základe návrhu tretej osoby na vyhlásenie 

konkurzu a Poskytovateľ na žiadosť Objednávateľa v lehote najmenej siedmich (7) dní existenciu dôvodov 

na vyhlásenie konkurzu alebo zastavenie konkurzného konania pre nedostatok majetku hodnoverne 

nevyvráti; 

g) ak bol na majetok Poskytovateľa samotným Poskytovateľom  podaný návrh na vyhlásenie konkurzu alebo 

návrh na povolenie reštrukturalizácie, alebo ak návrh na povolenie reštrukturalizácie bol podaný treťou 

osobou so súhlasom Poskytovateľa; 

h) ak vznikne reálna hrozba konkurzu na majetok Poskytovateľa alebo oprávnená hrozba reštrukturalizácie 

Poskytovateľa a Poskytovateľ na žiadosť Objednávateľa v lehote najmenej siedmich (7) dní existenciu 

reálnej hrozby konkurzu alebo reštrukturalizácie hodnoverne nevyvráti; 

i) ak Poskytovateľ stratí oprávnenia vyžadované príslušnými právnymi predpismi na činnosti, na základe 

ktorých je oprávnený poskytovať Predmet zmluvy; 

j) ak Poskytovateľ vstúpi do likvidácie; 

k) ak bol na Poskytovateľa vyhlásený bankrot alebo sa stal platobne neschopným a Poskytovateľ na žiadosť 

Objednávateľa v lehote najmenej siedmich (7) dní existenciu tohto dôvodu nevyvráti; 

l) ak Poskytovateľ bez dôvodného ospravedlnenia nepokračuje v plnení svojho záväzku po dobu viac ako 15 

dní; 

m) ak postup Poskytovateľa vedie preukázateľne a nepochybne k vadnému plneniu, bol na to písomne 

upozornení Objednávateľom a napriek tomuto upozorneniu vadu v primeranej lehote, poskytnutej 

Objednávateľom, neodstránil; 

n) ak je Poskytovateľ v omeškaní s plnením svojich peňažných záväzkov voči svojim subdodávateľom v 

súvislosti s Predmetom zmluvy, napriek tomu, že Objednávateľ má riadne splnené svoje peňažné záväzky 

voči Poskytovateľovi podľa Zmluvy; 

4. Odstúpenie od Zmluvy musí byť preukázateľne doručené druhej zmluvnej strane a musí v ňom byť uvedený 

konkrétny dôvod odstúpenia, inak sa nepovažuje za riadne odstúpenie s účinkami. Odstúpením od Zmluvy sa 

Zmluva ruší odo dňa doručenia písomného oznámenia o odstúpení od Zmluvy druhej zmluvnej strane (tzv. 

účinky „ex nunc“). 

 Článok XV 

Záverečné ustanovenia 
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1. Vzťahy Zmluvných strán, ktoré nie sú vyslovene upravené Zmluvou, sa riadia príslušnými ustanoveniami 

Obchodného zákonníka SR v platnom a účinnom znení a ďalšími všeobecne záväznými právnymi predpismi 

Slovenskej republiky. 

2. Poskytovateľ je povinný bezodkladne nahlásiť Objednávateľovi všetky zmeny o údajoch týkajúcich sa jeho 

identifikácie, t. j. zmeny sídla, bankového spojenia, predmetu činnosti a pod., ako aj vstup do likvidácie, príp. 

začatie konania podľa zák. č. 7/2005 Z. z. o konkurze a reštrukturalizácii a o zmene niektorých zákonov 

v platnom znení,  a to do 5 dní od uskutočnenia zmeny.  

3. Žiadna zo Zmluvných strán nie je oprávnená, bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej strany, previesť 

svoje práva a záväzky na inú osobu. Tým nie je dotknuté právo Poskytovateľa, poveriť vykonaním časti 

Predmetu zmluvy, subdodávateľov v súlade s podmienkami stanovenými Zmluvou.  

4. Všetky listiny, dokumenty a oznámenia vrátane tých, ktoré vyvolávajú právne účinky (ďalej  len „písomností“) 

budú medzi Zmluvnými stranami, zabezpečované listami doručenými poštou na adresy uvedené 

v identifikačných údajoch Zmluvy. Písomnosť sa považuje za doručenú dňom, v ktorom ju adresát prevzal alebo 

odmietol prevziať alebo na tretí pracovný deň odo dňa podania na pošte, ak sa uložená zásielka zaslaná na 

adresu podľa predchádzajúcej vety vrátila späť odosielateľovi ako nedoručiteľná, i keď sa adresát o tom 

nedozvedel. 

5. Ak sa zistí neplatnosť, neúčinnosť alebo neúplnosť niektorého ustanovenia Zmluvy, nebude tým dotknutá 

platnosť alebo účinnosť ostatných ustanovení. Zmluvné strany, písomnou formou, nahradia toto ustanovenie 

takou úpravou právneho vzťahu, ktorý sa najviac priblíži k účelu a zámeru Zmluvy. Do tej doby platí 

zodpovedajúca úprava všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky. 

6. Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky sporné veci zo Zmluvy alebo v súvislosti s ňou budú riešiť predovšetkým 

obojstrannou dohodou. Ak to nebude možné ani po vyčerpaní všetkých možností, je každá zmluvná strana 

oprávnená predložiť spornú vec k súdnemu prejednaniu a rozhodnutiu príslušnému súdu. Spor sa bude viesť a 

riešiť v slovenskom jazyku podľa platných zákonov Slovenskej republiky. 

7. Zmluva nadobúda platnosť a je pre Zmluvné strany záväzná odo dňa jej podpísania oprávnenými zástupcami 

Zmluvných strán a účinnosť nadobúda podľa § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 

neskorších predpisov v spojení s § 1 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov, t. j. dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády 

SR- www.crz.gov.sk  

8. Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy je: 

Príloha č. 1   -  Vecný a množstevný rozsah licencie ORIS  

Príloha č. 2    -  Služby technickej podpory  

Príloha č. 3   -  Služby systémovej správy serverovej infraštruktúry pre IS ORIS 

Príloha č. 4   -  Práce nad rámec dohovorených služieb 

Príloha č. 5   -  Technická podpora od spoločnosti ORACLE Slovensko 

Príloha č. 6   -  Licenčné podmienky pre softvér ORACLE a databázu ORACLE SE2 

Príloha č. 7   -  Licenčné podmienky pre softvér ORIS 

Príloha č. 8   -  Zoznam oprávnených osôb Objednávateľa 

Príloha č. 9 -  Cenník prác a služieb 

Príloha č. 10 -  Všeobecné obchodné podmienky pre IS ORIS 

Príloha č. 11 -  Technické podmienky pre implementáciu a prevádzkovanie systémov ORIS  

     a iORIS 

9. Zmluva je vyhotovená v piatich (5) rovnopisoch, z ktorých tri (3) rovnopisy sú určené pre Objednávateľa a dva 

(2) rovnopisy pre Poskytovateľa. Každý z týchto piatich rovnopisov má platnosť originálu.   

10. Zmluvné strany, po oboznámení sa s jej obsahom, vyhlasujú, že súhlasia s jej znením a potvrdzujú, že bola 

spísaná na základe pravdivých údajov a nebola dohodnutá v tiesni, ani za inak jednostranne nevýhodných 

podmienok. Na dôkaz toho pripájajú svoje podpisy. 

 

http://www.crz.gov.sk/
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V Prešove,  

 

Za Objednávateľa 

         

 

v.r. 

 V Žiline    26.11.2024 

Za Poskytovateľa 

 

          

v.r. 

 

 Ing. Marcel Horváth 

generálny riaditeľ  

 Ing Ľubomír Fábik  

konateľ 

 

 

Zmluva nadobúda platnosť dňa:  ____16.12.2024_______ 

Zmluva nadobúda účinnosť dňa: ____17.12.2024_______ 

Zmluva bola zverejnená dňa:  _____16.12.2024______  


